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• {J M O W 1\ 
pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Republiką Czeskosłowacką w sprawie zapobieżenia dwu
krotnemu opodatkowaniu w dziedzinie podatów spadkowych, podpisana w Warszawie dnia 

23 kwietnia 1925 roku. 

(Ratyfikowana zgodnie z ustawą z dnia 30 lipca 1925 r. - Dz. U. R. P. N~ 89 poz. 621). 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

M Y, S T l\ N I S Ł l\ W W O J C I E C H O W S K I, 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zosobna, komu o tern wiedzieć należy, wiadome m czynimy: 

Dnia dwudziestego trzeciego kwietnia tysiąc dziewięćset dwudziestego piątego roku, podpisana 
zostala w Warszawie pomiędzy Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Czeskoslowad <iej 
umowa w . sprawie zapobieżenia dwukrotnemu opodatkowaniu w dziedzinie podatków spadkowych o nastę
pująCt m brzmieniu dosłowne m: 

Umowa między Rzecząpospolitą Polską 
a R e p u b 1 i k ą C z e c h o s l o w a c k ą w s p r a
w i e z a p o b i e ż e n i a d w u kro t n e m u o p o d a t
k o w a n i u w' d z i e d z i n i e p o d a t k 6 w s p a d-

. kowych. 

Rzeczpospolita Polska i Republika Czechosło
wacka celem zapobieżenia dwukrotnemu opodatko
waniu w dziedzinie podatków spadkowych, 

postanowiły zawrzeć co do tego umowę i za
mianowały w tym celu swymi pełnomocnikami, a to: 

Smlouv~a mezi Republikou Polsko u a Re
publiko u Ceskoslovenskou o zamezeni 
dvojiho zdaneni v oboru davek pozu-

s t a los t n i c h. 

Republika Polska a republika Geskoslovenska 
ve snaze zameziti dvoji zdane ni v oboru davek po
zustalostnich, 

rozhodly se sjednati o tom smlouvu a jmeno· 
valy za tim ue;elem svymi zmocnenci a to: 
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Prezydent Rieczypospolitej Polskiej~ 
JUDra Karola Birgfellnera, s€;dziego Najwyższe· . 

go Trybuna/u Administracyjnego. 
Prezydent Republiki Czechosłowackiej: 

JUDra Bohumi1a Vlasaka, upełnomocnionego Mi· 
nistra i Szefa Sekcji Ministerstwa Skarbu, 

którzy po wzajemnej wymianie swych pełno
mocnictw oraz po stwierdzeniu, iż są tak co do 
treści jak i formy odpowiednie, umówili zgodnie co 
następuje: 

f\rtykuł 1. 

1. Nieruchomy majątek spadkowy, pozostaly 
po obywatelach każdego z obydwu umawiających si€; 
Państw, wlicz~jąc doń i przynależności, podlega po
datkowi spadkowemu tylko w tern Państwie, w któ-
rem się znajduje. ' 

2. Dla rozstrzygnięcia kwestji, czy przedmiot 
majątkowy powinien być uważany . za rzecz nieru· 
chomą, oraz co uważane być winno za przynależ· 
ności, miarodajnemi są ustawy Państwa, w którem 
dany przedmiot majątkowy si€; znajduje. . 

3. Przy zastosowaniu postanowień ustępu 1 na
leży traktować narówni z nieruchomościąmi prawa 
użytkowania i używania nieruchomości i wogóle pra
wa, zabezpieczone na nieruchomości, lub te, które 
ciążą na nieruchomości. 

Artykuł 2. 

1. Co do majątku spadkowego po obywa te
'fach każdego z obydwu Państw, do którego nie ma
ją z.astosowania postanowienia art. 1, obowiązują oa· 
stępujące zasady: . 

a) majątek ten podlega zasadniczo podatkowi 
spadkowemu w tern Państwie. którego oby· 
watelem był spadkodawca w chwili ~wej 
śmierci; 

b) jeśli jednak spad,kodawca posiadał w chwili 
swej śmierci w drugiem Państwie miejsce za' 
mieszkania, to w tern Państwie należy pod
dać opodatkowaniu majątek spadkowy, tam 
się znajdujący; 

c) jeśli spadkodawca w chwili swej śmierci po
siadał miejsce zamieszkania w obydwu Pań
stwach, to majątek spadkowy podlega podat
kowi spadkowemu w tern Państwie, którego 
obywatelem byl spadkodawca. 

2. Za miejsce zamieszkania w rozumieniu ni
niejszej umowy uważa się miejsce, w którem ktoś 
bądź posiada mieszkanie i stosownie do okoliczności 
należy przyjąć, że zamierza utrzymać je stale, bądź 
gdzie przebywa i stosownie do okoliczności należy 
przyjąć, że w tern miejscu albo w tym kraju nie za
mierza przebywać tylko chwilowo. 

Rrtykuł 3. 

1. Przy zastosowaniu postanowień art. 1 i 2 
traktowane będą zapisy, które nie dotyczą pewnego 
określonego przedmiotu, albo prawa na . takim przed
miocie, w ten sposób, jak gdyby miały być wydane 
przedewszystkiem z majątku, wymienionego wart. 2, 
• tylko reszta, nCII pokr}'(:ie której majątek ten nie 
wystarcza-z majątku, określonego wart. l. 

2. W przypadku, gdy majątek określ.ony bądź 
wart. 1, bądź wart. 2, znajduje sj~ w obydwu Pań-

President republiky Polske: 
JUDr. Karola Birgfellnera, soudce nejvyssfho 

spravniho soudu" _ 
President republiky Ceskoslovenske: 
JUDr. Bohumila Vlasa!{a, splnomocneneho mi

nistra a odboroveho pi'ednostu ministerstva financi, 
kteri, vymenivse navzajem sve plne moci, 

O nkhz shledali, ze jsou jak · obsahem tak formou 
spravne, dohodli se na techto ustanovenich: 

Clanek 1. . 

1. Nemovite pozustalostni jmeni po pfislusni~ 
cich toho ktereho z obou smluvnich staŁu Citajic 
v to pi'islusenstvi, jest podrobeno pozlistalostnim 
davkam jen v tom steW:!, ve kterem lezi. 

2. Pro otazku, ma·li majetkovy pi'edmet bytl 
pokladan za vec nemovitou a co ma byti pokl<~dano 
za prfslusenstvi, rozhodny jsou zakony stcHu, ve kte
rem pfislusny pfedmet majetkovy leźi. 

). pri pou~iti odstavce prvnlho jest stejne jako 
s nemoviłostmi nakladati s pravy uzivacimi a poii
vacimi nemovitosti, jakoź i s pravy na nemovitostech 
zajistenymi neb je zatezujicimi. 

Clanek 2. 

1. Pro poziJstalostni jmen[ po pi'fslu~nidch toho 
ktereho z obou statu, jez nelze posuzovati podle 
ustanoveni cI. 1., plati t2lto ustanoveni: 

a) Toto jmeni jest podrobeno zasadne poziJsŁa
lostnim davkam v tom state, jehoz byl zesta
vite! v dobe sveho umrtf stiltnim pl'islus
ni~em; 

b) mel·1i zlJstavltel v dobe sveho umrti bydli~t~ 
v druhem stałe, podrobi se jmenf, je1leff 
v druhem state, pozustalostnim davkam 
v tomto state; 

c) mel·1i zustavitel vdobe sveho umrti bydliśte 
v obou statech, jest poorobeno pozustalostnf 
jmeni pozustalostnim davkam jen v tom state. 
Jeh02 byl zCJsŁavitel !łatnim prislusnikem. 

2. Bydliste ve smyslu Łeto smlouvy ma nekdo 
tam, kde ma byt za takovych okolno5ti, ktere svedci 
o jeho umysIu tento byt trvale podrzeti nebo, kde 
pobyva za takovych okolnosti, ktere svedcl o jeho 
umysłu pródlevati v tomto mlst~ oebo v teto zeml 
nikoli jen pfechodne. 

tł6nek 3. 

1. Pfi poufitf ustanoveni cI. 1. a 2. bude se 
nakhidati s odkazy, ktere se netykaj~ urćiteho pled
metu nebo prava na takovem predmetu, tak, jako 
kdyby mely byti vydany pi'edevsim z majetku ozna
c.eneho v cI. 2., El jen zbytek, k jehot kryU nest2lci 
tento majetek, z majetku uvedeneho v cI. 1. 

2. Naleza·li se majetek pozustalostnf uvedeny 
~ itI. l. neb 2. v obou statech, budou odkazy rozde-

.. 
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stwach, należy podzielić zapisy wedle stosunku war
tości cz~ści, znajdujących si~ w obydwu Państwach. 

F\rtykuł 4. 

t. Długi, które ciążą na majątku określonym 
wart. 1, lub są na nim zabezpieczone, potrąca się 
z tego majątku; inne długi będą potrącone przede
wszystkiem z majątku określonego wart. 2. 

2. Przytem stosuje się analogicznie postano· 
wleniaustępu drugiego art. 3. 

F\rtykuł 5. 

Przez podatek spadkowy w rozumlemu mnieJ' 
szej umowy należy rozumieć wszelkie daniny, które 
pobiera się od przeniesienia majątku z powodu 
śmierci, na podstawie przepisów, obowiązujących 
w każdem z obydwu Państw, albo jakie w ich miejsce 
wstąpiły albo w przyszłości wstąpią. 

flrtykuł 6. 

Obie umawiające się Strony udzielać sobie bę
dą wzajemnie pomocy przy ustalaniu podstaw wy

' miaru podatku,· którego dotyczy niniejsza umowa, 
oraz przy doręczaniu. Porozumienie co do szczegó
łów sposobu postępowania nastąpi drogą wymiany 

. not obu Rządów. 

F\rtykuł 7. 

1. F\rtykuły 1 do 6 niniejszej umowy znajdą 
zastosowanie: 

a) do wszystkich spadków, otwartych po dniu 
31 października 1918 r.; 

b) do spadków, otwartych przed dniem 1 listo
pada 1918 r., jeśli do tego dnia podatku 
nie zaplacono. 

2. O Ile vi czasie wejścia w życie niniejszej 
umowy wymiar podatku spadkowego nie stał się 
jeszcze prawomocny, odpowiednie sprostowanie wy
miaru ma być dokonane z urzędu. W przeciwnym 
razie sprostowanie następuje wówczas, jeśli strona 
obowiązana do zapłacenia podatku prosi o to wprze
ciągu trzech lat od wejścia w życie niniejszej umowy. 

f\rtykuł 8. 

O i1eby co do stosowania, względnie wykładni 
tej umowy w poszczególnym przypadku powstały 
wątpliwości, tudzież o i1eby w poszczególnym przy
padku mimo niniejszej umowy dwukrotne opodatko
wanie by lo możliwe, Ministrowie Skarbu Państw uma
wiających się porozumią się celem załatwienia takich 
przypadków w myśl zasad słuszności. 

f\rtykuł 9. 

1. Umowa niniejsza będzie ratyfikowana a wy
miana dokumentów ratyfikacyjnych nastąpi w naj
bliższym czasie w Pradze. Umowa niniejsza wcho· 
dzi w życie pi~tnastego dnia po wymianie dokumen
tów ratyfikacyjnych. 

2. Umowa T)iniejsza będzie obowiązywać do 
czasu, dopóki jedna z umawiających się Stron nie 
wymówi jej najpóźniej na 6 miesięcy pried upływem 
roku kalendarzowego. W razie wymówienia w tt:r· 

. 

leny v pomeru hodnot casti,. leiic!ch v obou 
staŁech. 

CI~nek 4. 

l. Dluhy zate~ujicf jmeni oznacene v cI. 1. nebo 
na nem zajistene srazeji se z tohoto jmeni; jine 
dluhy odWaji se predevsim od jmeni oznateneho 
v ci. 2. 

2. Pti tom poutije SI! analogicky ustanoveni 
~I. 3., odsŁ. 2. 

Clanek 5. 

Pozustalostnimi davkami ve smyslu teto smlouvy 
rozumeji se vsechny davky, ktere se vybiraji z ma
jetkovych pfevodu pro smrt. podle ustanoveni po
platkoveho prava v Kaidem z obou statu platneho 
nebo podle ustanoveni, ktera na jejich misto nastoupila 
nebo nastoupi. ' 

.Clanek 6. 

Ob~ smluvni strany si budou pri vysetfovani 
vymel'ovacfch zakladu pro davky, jichz se tato smlouva 
tyka, jako~ i v dorucovani poskytovati vzajemnou 
pomoc. Dohodnuti o podrobnejśim zpusobu pro
vaden[ se vyhrZlzuje vymene not obou vi ad. 

Clanek 7. 

1. Ustanoveni clanku 1 az 6 łeto smlouvy 
vztahuji se na: 

a) vsechny pozustalosti vznikle po 31. i'ijnu 1918; 

b) na pozOstalosti vznikle pi'ed 1. listopadem 
1918, jestlize nebyly poplatky do to ho dne 
jeste zaplaceny. 

2. Pokud nejsou pri pocatku ucinnosti Łeto 
smlouvy predepsane davky jeste pravoplatne, upravi 
se jejich vymera z povinnosti utednł. Jinak se upravi 
jejich vymera jen tehdy, zazada-Ii za to strana davkou 
povinna do tri let od pocatku ucinnosti teto smlouvy. 

Clanek 8. 

Pokud by pouiivani teto smlouvy nebo jeji 
vyklad v jednotlivych pripadech narazel na pochybnosti, 
pokud by dale pfes tuto smlouvu v jednotlivych 
pripadech dvoji zdaneni bylo mozne, dorozumi se 
financni rńinistri smluvnich stran o rozi'eseni takovych 
pi'ipadu zpOsobem co nejspravedlivejsim. 

CI6nek 9. 

1. Tato smlouva bude ratifikovana a ratifikacni 
Iistiny budou co nejdi'ive vymeneny v Praźe. Nabude 
pQsobnosti patnacty den po vym~ne ratifikacnich 
listin. 

2. Tato smlouva potrva v plałnosti potud, 
pokud nebude jednou ze smluvnich stran nejpozdeji 
sest mesicO pi'ed uplynutirń kalendarniho roku 
vypovezena. Pti veasne vypovedi pozbyva smlouva 
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minie traci umowa ważność z ' upływem tego~ roku 
'kalendarzowego, a to we wszy.stkich przypadka'ch, 
w których otwarcie spadku nastąpiło po upływie 

ucinnosti . uplynutim tohoto kalendarniho roku pro 
vsechny pozustalosti vznikle po uplynuU tohoto 
kalendarniho roku. 

tegoż roku kalendarzowego. . 
3. Umowa została sporządzona w dwóch rów

nobrzmiących oryginałach, a to każdy w języku pol
skimi czechosłowackim; obydwa teksty są auten-

3. Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejno· 
pisech, a to kazdy v jazyku polskem a ceskoslo
venskem; oboji znen! jest autenticke. 

tyczne. . 
Na dowód czego podpisali wymienieni wyżej 

pełnomocnicy tę umowę i zaopatrzyli ją swemi pie· 
czc::ciami. 

, Tomu na svedomi podepsali shora jmenovani 
zmocnenci tuto smlouvu a opatrili ji svymi pecetemi. 

Dąn w Warszawie, dnia 23 kwietnia 1925 roku. Dano ve Varsave, dne 23 dubna 1925. 

Za Rzeczpospolitą Polską: Za republiku Polskou: 
L. S. Dr. Karol B i r g f e II n erm. p. L. S. Dr. Karol B i r g f e 11 n e r v. r. 

Za Republikc:: Czechosłowacką: 
L. S. Dr. Bohumil Vlasak v.r. 

Za republiku Ceskosl0venskou: 
L. S. Dr. Bohumil V I a s a k v. r. 

Zaznajomiwszy się z powyższą umową, uznaliśmy ją i uznajemy za słuszną zarówno w całości, 
jak i każde z zawartych w niej postanowień, oświadczamy, że jest przyjęta, ratyfikowana i zatwierdzona, 

przyrzekamy, że bc::dzie niezmiennie zachowywana. 
Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 15 września 1925 r. 

(-) S. Wojciechowski 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej 

Prezes Rady Ministrów: 

( -) W. arabski 

Minister Spraw Zagranicznych: 

( ~) Al. Skrzyński 

79. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 4 stycznia 1926 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych umowy między Rzecząpospolitą Polską a Re
publiką Czeskosłowacką w sprawie zapobieżenia dwuluotnemu opodatkowaniu w dziedzinie 

podatków spadkowych, podpisanej w Warszawie dnia 23 kwietnia 1925 roku. 

Podaje się niniejszem do wiadQmości, że w wykonaniu art. 9 umowy między Rzecząpospolitą 
Polską a Republiką Czesko słowacką w sprawie zapobieżenia dwukrotnemu opodatkowaniu w dziedzinie 

f podatków spadkowych, podpisanej w Warszawie dn. 23 kwietnia 1925 L, ratyfikowanej zgodnie z ustawą 
z dnia 30 lipca 1925 r. (Dz. U. R. P. N2 89 poz. 621), dokumenty ratyfikacyjne powyższej umowy wymie
nione zostały w Pradze dnia czternastego grudnia tysiąc dziewic::ćset dwudziestego piątego roku. 

Minister Spraw Zagranicznych: Al. Skl'zyński 

Warszawa.' Tłoczono w Drukarni Państwowej z polecenia Ministra Sprawiedliwości. 31509 P 

Konto czekowe Pocztowej Kasy Oszczędności He 30130. Cena ' 25 groszy. 


